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      De stad zonk weg in de nacht en hulde zich in schaduwen als een goed bewaard geheim. In de duisternis van een buitenwijk floreerden de clandestiene praktijken van de familie Moretti.

      Ruth Moretti gleed door de schemerig verlichte gangen van het landhuis van haar vader.

      Haar bewegingen weerspiegelden de stille gratie van een panter op jacht, iets waar ze vele uren op had geoefend.

      Het zachte geritsel van haar kleding en het gedempte geluid van haar voetstappen, terwijl ze zich met finesse door de schaduwen bewoog, bewezen dat die lange uren de moeite waard waren geweest.

      De aanhoudende sigarengeur hing in de lucht als een rokerig spoor dat haar naar de grote studeerkamer leidde, waar haar vader, Emilio, hof hield.

      De bekende weg naar de werkkamer van haar vader vinden was haar tweede natuur, een goed geoefend ritueel dat ze geblinddoekt kon uitvoeren.

      Ze kon de kronkels en bochten van de gangen volgen, een instinct dat was aangescherpt door jarenlange geheime uitstapjes.

      Toen haar hand het koele oppervlak van de deurknop vond, bleef ze heel even staan, een bijna onmerkbaar moment van bezinning.

      Haar vader had haar ontboden en in die ene hartslag vermande ze zich, de vastberadenheid oproepend die net zo'n deel van haar was geworden als de lucht die ze inademde.

      Met een doelbewuste draai gaf de deur mee en de gepolijste mahoniehouten deur kraakte open. Ze onthulde het heiligdom waar Emilio, haar vader, vaak troost vond en hof hield over het complexe web van familiezaken.

      Rook kringelde omhoog en creëerde vluchtige patronen in de lucht. Don Emilio, een formidabele verschijning met peper-en-zoutkleurig haar die er op zijn 55ste nog steeds schalks en knap uitzag, zat achter een kolossaal bureau en bestudeerde een kasboek.

      Hij keek op, zijn doordringende blauwe ogen ontmoetten die van Ruth met een gewicht dat verraadde dat wat hij te zeggen had, niet goed zou vallen bij zijn kind.

      De intensiteit van zijn blik, die gewoonlijk warm was van vaderlijke genegenheid, was nu behoedzaam, alsof hij zich schrap zette voor de storm die zou kunnen volgen op zijn woorden.

      De woorden die op het punt stonden over zijn lippen te komen, zouden voor Ruth een bittere pil zijn om te slikken. Dat wist hij.

      'Mochaccino,' begroette hij haar, waarbij hij de bijnaam uit haar jeugd gebruikte die de mix van de huidskleuren van haar ouders weerspiegelde. Ruth knikte slechts, met een onleesbare uitdrukking, en ging tegenover hem zitten.

      De blik van haar vader bleef een moment rusten op haar rijke mokkakleurige teint, het resultaat van de vereniging van zijn blanke afkomst en de zwarte roots van haar moeder.

      Hij was stapelgek op zijn dochter en ergens diep vanbinnen was hij trots op haar subtiele, en soms niet zo subtiele, verzet.

      Emilio leunde achterover, het gekraak van zijn leren stoel doorbrak de stilte en hij zette zich schrap voor haar verontwaardiging.

      'Ik heb mijn besluit genomen, Ruth. De opvolger van mijn imperium wordt de oudste van de drieling.'

      Ruths kaken spanden zich aan, maar ze bewaarde haar kalmte. Ze had dit verwacht, maar de woorden uit de mond van haar vader te horen, maakte de steek heviger.

      Het gewicht van de traditie drukte op haar schouders en dreigde haar ambities te verpletteren.

      Ze bestudeerde het gezicht van haar vader, op zoek naar een barst in zijn stoïcijnse façade. Zijn beslissing kwam niet alleen voort uit traditie; het was een uitkomst van de mentaliteit die hun wereld overspoelde.

      De vrouwen hadden geen macht. Ruth was vastbesloten om die mentaliteit steen voor steen af te breken, maar ze liet niets van haar intentie blijken.

      Al van jongs af aan wist ze dat ze niet was zoals haar twee broers. Dat zat niet alleen in hun uiterlijk, maar ook in haar houding.

      Beide jongens hadden net als zij donkerbruin haar, maar daar hield de gelijkenis op. Ten eerste was zij het enige meisje.

      De jongens leken op hun vader, tot aan hun huidskleur toe, terwijl zij een gelijke mix van beiden was, wat haar een exotische, koffiekleurige tint gaf.

      Hun persoonlijkheden lagen aan tegenovergestelde uiteinden van het spectrum. Rade, de oudste van de twee met slechts een paar minuten verschil en de vermoedelijke erfgenaam, bezat een zachtaardigheid die vele aspecten van zijn karakter kleurde.

      Reed was daarentegen een man van intellectuele bezigheden, met zijn neus voortdurend in een boek of, vaker wel dan niet, verdiept in zijn wetenschappelijke experimenten.

      Hun ouders vonden het vaak amusant dat hun drieling zulke verschillende persoonlijkheden had.

      Ze was al lange tijd gefascineerd door de macht die haar vader uitoefende en het enige wat ze ooit had gewild, was precies zoals hij te zijn.

      De Don van de cosa nostra zijn, van de Moretti-familie waar zijn vader aan het hoofd stond, een positie die hij van zijn vader vóór hem had geërfd.

      Ruth gedroeg zich ook anders dan haar broers. Sinds ze oud genoeg was om wat privacy voor zichzelf op te eisen, was elke stap die ze zette berekend.

      Ze bracht uren door in de trainingsruimte in de kelder, verborgen onder het landhuis, die ze in de loop der jaren had ingericht, en ze sleep haar vaardigheden in vuurwapens en man-tegen-mangevechten aan.

      Slechts competent zijn was voor haar niet genoeg. Ze verlangde naar meer dan het gewone. In hun wereld, die werd gedomineerd door oude mannen en gevuld was met gevaar, was uitzonderlijk zijn voor haar niet alleen een wens, maar een noodzaak.

      Ze was vastbesloten om de regels van het spel te herschrijven en was standvastig gebleven in haar streven met behulp van haar verstand. Niets, zelfs niet de hechte familieband met haar eigen broer, zou haar afschrikken.

      Geduldig had ze haar tijd afgewacht, strategieën bedacht en gewacht op het geschikte moment om haar zet te doen.

      Het vuur in haar ogen brandde fel met de belofte van verandering, en toen ze het speelveld betrad, was het duidelijk dat ze van plan was een onuitwisbare stempel te drukken op het spel dat ze op het punt stond te herdefiniëren.

      Nu, op 27-jarige leeftijd, was ze klaar om haar plannen in werking te stellen. Zwijgend, zonder een enkel woord te uiten, vertrok ze, waarmee ze haar vader overrompelde met dit onverwachte vertoon.

      Ondanks de verrassing die op zijn gezicht was geëtst, vertrok ze met opgeheven hoofd en liet ze haar vader met een verbaasde blik achter.
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      Ze stond daar nu, turend naar de man voor haar, terwijl het geluid van de striemende regen tegen de ruiten van de schemerig verlichte kamer sloeg.

      Haar gedachten sloegen op hol met plannen en voorbereidingen terwijl haar hakken onheilspellend op de koude marmeren vloer klikten, als het echoën van een tikkende bom die op ontploffen stond.

      'Alsjeblieft,' jankte de man die aan de stoel was vastgebonden. Zijn gezwollen ogen keken in de hare, wanhoop sijpelde van zijn gekneusde gezicht. 'Ik wist het niet, ik zweer het u!'

      'Spaar je adem,' snauwde Ruth, terwijl ze om hem heen cirkelde als een roofdier dat zijn prooi besluipt.

      'Je wist precies wat je deed toen je mijn familie dwarsboomde.' Ze boog zich dicht naar hem toe, haar lippen streelden bijna zijn oor terwijl ze fluisterde: 'En nu zul je ervoor boeten.'

      Toen de man huiverde onder haar aanraking, deed Ruth een stap naar achteren en liet haar blik over de verschillende instrumenten glijden die voor haar op tafel lagen uitgestald.

      Een wrede glimlach speelde om haar lippen toen ze een tang oppakte. Het metaal glinsterde in het zwakke licht. 'Laten we met iets eenvoudigs beginnen, zullen we?'

      'Ruth, u hoeft dit niet te doen,' hijgde de man, terwijl de tranen over zijn wangen stroomden. 'Alsjeblieft, ik doe alles wat u wilt!'

      'Alles?' herhaalde Ruth spottend, haar greep om de tang verstevigend. Ze voelde de kracht door haar aderen gieren, een roes als geen ander.

      'Vertel me dan alles wat je weet over de verrader in onze gelederen.'

      'Ik… ik kan het niet,' stamelde hij, terwijl hij tegen zijn boeien vocht. 'Ze vermoorden me als ze erachter komen dat ik heb gepraat…'

      'Geloof me,' antwoordde Ruth koel, haar ogen geen moment van zijn gezicht afwendend. 'Wat ik je zo ga aandoen, zal de dood als een gunst doen lijken.'

      Toen ze de tang op de vingers van de man neerhaalde, weerklonken zijn schreeuwen door de kamer, wat Ruth koude rillingen bezorgde.

      Ze genoot van het gevoel, haar hart hamerde in haar borst terwijl ze meedogenloos doorging, vastbesloten om elk snippertje informatie uit hem te persen.

      Ze bukte zich, liet haar handen in de broek van de zittende man glijden en greep zijn ballen zo ruw vast dat hij opnieuw schreeuwde.

      'Hierna gebruik ik hem op je ballen,' siste ze.

      Midden in de ondervraging dacht Ruth aan haar vader. Hij was altijd voorzichtig geweest om zijn zaken voor haar geheim te houden, maar zij wist beter dan wie dan ook dat zijn imperium meer omvatte dan hij liet blijken.

      En nu, zonder zijn medeweten, nam ze het heft in eigen handen, waarmee ze voor eens en voor altijd bewees dat ze net zo capabel was als elke man in hun familie.

      'Oké, oké!' snikte de man, zijn stem nauwelijks hoorbaar boven zijn eigen gekerm van pijn uit. 'Ik vertel u alles wat ik weet!'

      'Goed,' zei Ruth met een triomfantelijke glimlach, terwijl ze haar greep op de tang losliet. Ze deed een stap naar achteren en bestudeerde hem aandachtig terwijl hij zijn geheimen opbiechtte. Elk woord bevestigde haar vermoedens over de verrader in hun midden.

      Terwijl de woorden van de man eruit tuimelden, sloegen Ruths gedachten op hol met mogelijkheden.

      Het was slechts een kwestie van tijd voordat ze de verrader zijn verdiende loon zou geven. Het maakte haar woedend dat Rade de eer zou opstrijken.

      Dat was altijd zo, aangezien hun vader er geen weet van had dat zij het deed, en het al die tijd al had gedaan.

      'Dank je,' fluisterde Ruth, haar stem ijskoud, terwijl ze een zakdoek uit haar zak haalde en die tegen de bloedende vingers van de man drukte.

      'Je bent erg behulpzaam geweest. Zie je nou wel dat het niet zo moeilijk was?' vroeg Ruth, haar stem druipend van het sarcasme terwijl ze de met bloed besmeurde zakdoek op een nabijgelegen tafel gooide.

      Het gezicht van de man werd bleek toen hij naar zijn verminkte vingers keek en daarna terug naar Ruth, terwijl het besef tot hem doordrong. Hij had haar onderschat en betaalde daar nu de prijs voor.

      'Alsjeblieft. Het spijt me,' stamelde hij, terwijl de wanhoop in zijn stem kroop. 'Ik wist niet wie u was, of waartoe u in staat was.'

      'Onthoud dat voor de volgende keer,' waarschuwde Ruth. Haar ogen vernauwden zich toen ze dichterbij leunde. 'En als er ooit een volgende keer is, zal ik niet zo mild zijn.' Ze trok zich terug, met een grijns om de angst die op zijn gezicht getekend stond.

      Dit zou een les zijn voor iedereen die haar capaciteiten ooit nog in twijfel durfde te trekken.

      Ze keek de kamer rond om de twee mannen te observeren en merkte toen de bewondering in hun ogen op.

      Haar blik richtte zich op een derde man, iemand die ze niet eerder had opgemerkt. Het was Domingo. Ze realiseerde zich dat ze blij was dat ze hem niet had opgemerkt vóór haar ondervraging. Ze was misschien te zenuwachtig geweest.

      Ze rechtte haar rug en met een laatste blik op de gebroken man voor haar, draaide Ruth zich op haar hakken om en beende de kamer uit, met opgeheven hoofd. Niemand zou haar ooit nog durven onderschatten.

      Toen ze de kamer verliet, verlegden haar gedachten zich naar de obstakels die haar nog in de weg stonden. De vastberadenheid brandde als een vuur in haar, maar eerst moest ze zich omkleden, want er zaten bloedspatten op haar kleding.

      Domingo Esposito leunde tegen de muur van de ondervragingsruimte, zijn ogen schoten heen en weer tussen Rade en Ruth. De spanning in de lucht was om te snijden, alsof er buiten een storm opstak.

      Hij was door de Don gestuurd om Rade's veiligheid te garanderen, niet dat hij dacht dat het nodig zou zijn. Wat hij voor zijn ogen zag gebeuren, deed zijn hart sneller kloppen.

      'Ruth, weet je zeker dat je dit wilt doen?' vroeg Rade, zijn stem nauwelijks hoorbaar, wat zijn eigen ongemak met de situatie verraadde.

      'Absoluut,' antwoordde Ruth, haar donkere ogen flitsten. Ze stapte naar voren en klemde het mes met vaste hand vast.

      Toen ze vakkundig een snee in de buik van de gevangene maakte, waaruit bloed vloeide, voelde Domingo zijn zenuwuiteinden tintelen en de haren op zijn lichaam recht overeind gaan staan.

      'Verdomme,' mompelde hij binnensmonds, zowel verrast als onder de indruk van haar meedogenloosheid.

      Hij had gefluister over Ruths ambitie binnen de familie Moretti gehoord, maar haar in actie zien was een totaal andere ervaring.

      'Is dit normaal voor haar?' vroeg Domingo aan een van de andere aanwezige mannen, die slechts knikte.

      'Ruth is geen doorsnee maffiaprinses,' zei hij grijnzend. 'Ze heeft ijs in haar aderen.'

      Terwijl Ruth het bloed van haar mes veegde, kruiste haar blik die van Domingo. De tijd stond stil.

      Haar opvallende schoonheid, gecombineerd met de daad die ze zojuist had begaan, creëerde een mengeling van angst en verlangen in hem.

      Hij wist dat een relatie met haar hem op een gevaarlijk pad zou brengen, maar zijn aantrekkingskracht tot haar was onmiskenbaar.

      'Ga je daar de hele dag blijven staan, of ga je deze rotzooi opruimen?' snauwde Ruth, waarmee ze hun oogcontact verbrak en Domingo terugbracht in de realiteit.

      'Onmiddellijk, juffrouw Moretti,' zeiden de twee mannen, waardoor ze gedwongen werden zich op de taak te concentreren. Zij waren ook door haar gehypnotiseerd.

      Domingo wierp steels blikken op Ruth. Hij voelde haar kracht, haar verlangen om zichzelf te bewijzen in een wereld die haar constant had onderschat.

      Hoewel hij wist dat toegeven aan zijn verlangen naar haar zijn wraakplannen jegens de familie Moretti alleen maar zou bemoeilijken, kon hij de magnetische aantrekkingskracht tussen hen niet ontkennen.

      Toen ze vertrok, liep hij haar met grote passen achterna. Hij was vergeten waarom hij daar in de eerste plaats was.
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